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INFORME DE LA COMISIÓN DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS
INTERPARLAMENTARIOS  E  INTEGRACIÓN  LATINOAMERICANA
SOBRE EL PROYECTO DE ACUERDO APROBATORIO DEL “CONVENIO
ENTRE LA REPÚBLICA DE CHILE Y  LA REPÚBLICA DE COLOMBIA,
PARA  EVITAR  LA  DOBLE  IMPOSICIÓN  Y  PREVENIR  LA  EVASIÓN
FISCAL  CON  RELACIÓN  A  LOS  IMPUESTOS  A  LA  RENTA”  Y  SU
PROTOCOLO, SUSCRITOS EN BOGOTÁ, EL 19 DE ABRIL DE 2007.
==========================================================

HONORABLE CÁMARA:

La  Comisión  de  Relaciones  Exteriores,  Asuntos
Interparlamentarios e Integración Latinoamericana informa, en primer trámite
constitucional y sin urgencia, sobre el proyecto de acuerdo señalado en el
epígrafe, mediante el cual S.E. la Presidenta de la República somete a la
consideración  de  la  H.  Corporación un tratado,  denominado  convenio,
suscrito con el Reino de Bélgica, para evitar la doble tributación y la evasión
fiscal  con  relación  a  los  impuestos  a  la  renta  aplicable  a  las  personas
residentes de uno o de ambos Estados, conforme al modelo elaborado por la
Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico (OCDE).

I.- CONSTANCIAS REGLAMENTARIAS PREVIAS.

Para  los  efectos  reglamentarios  correspondientes  se
hace constar lo siguiente:

1°) Que la idea matriz o fundamental de este proyecto
de acuerdo es aprobar un tratado que, principalmente, compromete a los
Gobiernos de Chile y del Reino de Bélgica a evitar la doble imposición y
prevenir la evasión fiscal en materia de impuestos a la renta, el que la H.
Cámara de Diputados, preceptúa en el N° 1 del artículo 54 de la Constitución
Política, sólo puede aprobar o desechar.

2°) Que este tratado no contiene normas que requieran
quórum especial para su aprobación. Pero, por sus efectos financieros para
el Estado, debe ser informado por la Comisión de Hacienda, al tenor de lo
establecido por el artículo 17 de la ley Nº 18.918, Orgánica Constitucional del
Congreso Nacional.

3°) Que la Comisión aprobó el proyecto de acuerdo por
la unanimidad de los Diputados presentes: H. Diputada Allende Bussi, doña
Isabel; y de los HH. Diputados; Errázuriz Eguiguren, don Maximiliano; Forni
Lobos, don Marcelo; Fuentealba Vildósola, don Renán; Jarpa Wevar,  don
Carlos Abel; Masferrer Pellizzari, don Juan; Moreira Barros, don Iván; Palma
Flores, don Osvaldo, y Tarud Dacarett, don Jorge.



4º)  Que  Diputado  informante  fue  designado,  el  H.
Diputado Masferrer Pellizzari, don Juan.

II.- ANTECEDENTES GENERALES.

Conforme  a  lo  expresado  en  el  Mensaje,  este
instrumento es similar a los suscritos con Brasil,  Canadá, Corea del  Sur,
Croacia, Dinamarca, Ecuador, España, Francia, entre otros, que se basan en
el modelo elaborado por la Organización para la Cooperación y el Desarrollo
Económico (OCDE); y a las adecuaciones que para estos efectos estableció
la ley N° 19.506, que modificó el decreto ley N° 824,de 1974, sobre Impuesto
a la Renta; el decreto ley N° 825, de 1974, sobre Impuesto a las Ventas y
Servicios,  el  Código Tributario,  la  ley orgánica del  Servicio  de Impuestos
Internos, y otras normas legales. 

A) Objetivos del Convenio.

Como se señaló previamente, este Convenio tiene un
contenido análogo a los celebrados con Brasil, Canadá, Ecuador, España,
México, Perú, Polonia y Reino Unido, persigue, en lo principal, los objetivos
siguientes:

1.-  Reducir  la  carga  tributaria  total  a  la  que  estén
afectos  los  contribuyentes  residentes  de  uno  o  de  ambos  Estados
Contratantes que desarrollan actividades transnacionales entre los Estados
Contratantes;

2.-  Asignar  los  respectivos  derechos  de  imposición
entre  los  Estados  Contratantes para  evitar  la  doble  imposición,  ya  sea
eximiéndolos  de  impuestos  a  las  rentas  de  fuente  externa  o  bien
otorgándoles un crédito por los impuestos pagados en el otro estado, como
es el caso de Chile, en conformidad a los artículos 41 A, 41 B y 41 C de la
Ley sobre  Impuesto  a  la  Renta,  que regulan el  crédito  que se  reconoce
contra  el  Impuesto  de  Primera  Categoría  e  impuestos  finales,  Global
Complementario o Adicional,  por los impuestos pagados en el  extranjero,
para todos los tipos de rentas contempladas en el Convenio.

3.-  Otorgar  estabilidad  y  certeza  a  dichos
contribuyentes, respecto de su carga tributaria total y de la interpretación y
aplicación de la legislación aplicable;

4.-  Establecer  mecanismos que ayuden a prevenir  la
evasión  fiscal  por  medio  de  la  cooperación  entre  las  administraciones
tributarias de ambos Estados Contratantes;

5.- Proteger a los nacionales de un Estado Contratante,
que invierten en el otro Estado Contratante o desarrollen actividades en él,
de discriminaciones tributarias, y
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6.-  Establecer  la  posibilidad  de  resolver  las  disputas
tributarias  que  se  produzcan  en  la  aplicación  de  las  disposiciones  del
Convenio  mediante un procedimiento de acuerdo mutuo.

B) Efectos en la economía nacional.

El mensaje destaca que la aplicación de este Convenio,
del mismo modo que todos los de su tipo, debiera producir en la economía
nacional los efectos siguientes:

1.- Permitirá o facilitará un mayor flujo de capitales, lo
que  redunda  en  una  profundización  y  diversificación  de  las  actividades
transnacionales,  especialmente  respecto  de  aquellas  actividades  que
involucran tecnologías avanzadas y asesorías técnicas de alto nivel, por el
menor nivel de tributación que las afectaría.

2.-  Facilitará  que  nuestro  país  se  convierta  en  una
plataforma de negocios para empresas extranjeras que quieran operar en
otros países de la región.

3.- Constituirá un estímulo al inversionista y prestador
de  servicios  residente  en  Chile,  quien  verá  incrementado  los  beneficios
fiscales  a  que  puede  acceder  en  caso  de  desarrollar  actividades  en
Colombia.

C) Efectos en la recaudación fiscal.

En este aspecto, el mensaje señala el efecto siguiente:

1.-  Disminuye  la  recaudación  fiscal  respecto  de
determinadas  rentas,  pero  el  efecto  final  en  el  ámbito  presupuestario  es
menor debido a que las inversiones extranjeras hacia Chile se concentran
mayoritariamente en actividades sujetas al pago de los impuestos de primera
categoría y adicional, que no se verán afectados por el Convenio.

El informe financiero de la Dirección de Presupuestos,
adjunto al mensaje, señala que el impacto negativo en las finanzas públicas
alcanzaría,  en  una primera  etapa,  en aproximadamente  US$ 1.180 miles
anuales.

Agrega que en compensación se espera:

2.-  Mayor  impuesto  de  primera  categoría  de  las
empresas chilenas que tienen inversiones en el país respecto del cual se
propone este convenio, originado en una mayor renta por menor pago de
impuesto, y

3.-  Estímulo  a  la  inversión  extranjera,  con  el
consecuente  incremento  en  la  actividad  económica,  que  redundaría  en
mayor recaudación tributaria.
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III.- RESEÑA DEL CONTENIDO NORMATIVO DEL CONVENIO. 

A) RESEÑA GENERAL DEL CONVENIO.

Este instrumento consta de un Preámbulo, 31 artículos
y un Protocolo, referidos a las materias siguientes:

1º) A su ámbito de aplicación, en el que se determina
que este Convenio se aplica a las personas residentes de uno o de ambos
Estados y  a  los  impuestos  sobre  la  renta  exigibles  por  cada uno de los
Estados,  cualquiera  que sea el  sistema de exacción.  En Chile  serán los
impuestos establecidos en la “Ley sobre Impuesto a la Renta” (artículos 1 y 2
del capítulo I); 

2º)  A  las  definiciones  generales  de  términos  y
expresiones que en el marco  del Convenio debiera tener un alcance común,
a menos que de su contexto se infiera una interpretación diferente, más la
definición especial del término “residente” y de la expresión “establecimiento
permanente” (artículos 3, 4 y 5 del capítulo II);

3º) A la imposición de las rentas, materia regulada en
dieciséis  artículos  que sucesivamente  se  refieren  a  la  imposición  de  las
rentas  provenientes  de  bienes  inmuebles,  incluidas  las  rentas  de
explotaciones agrícolas o forestales; de los beneficios empresariales; de los
beneficios procedentes de la explotación de naves o aeronaves en tráfico
internacional;  de las empresas asociadas;  de los dividendos pagados por
una  sociedad  residente;  de  los  intereses  y  regalías  procedentes  de  un
Estado Contratante y pagados a  un residente del otro Estado Contratante;
de las rentas, beneficios o ganancias obtenidas de la enajenación de bienes
situados  en  el  otro  Estado  Contratante;  de  los  sueldos,  salarios  y  otras
remuneraciones  obtenidas  de  un  empleo;  de  las  participaciones  de
directores y otros pagos similares: de las rentas obtenidas en el ejercicio de
actividades artísticas y deportivas; de pensiones pagadas a un residente; de
sueldos, salarios y otras remuneraciones pagados por razón de funciones
públicas, y de las cantidades que un estudiante reciba para cubrir sus gastos
de manutención, estudios o formación práctica, y todas las otras rentas no
reguladas anteriormente (artículos 6 a 22 del capítulo III).

4º)  A  la  imposición  del  patrimonio  (artículo  22  de
capítulo IV).

5°)  A  los  métodos  para  evitar  la  doble  tributación
(artículo 23 del capitulo V).

6º)  A  las  “Disposiciones  Especiales”  relativas  a  la
limitación de beneficios, a la no discriminación entre nacionales de una Parte
respecto de los nacionales de la Otra; al procedimiento de mutuo acuerdo
para resolver las diferencias que se produzcan en la aplicación del Convenio;
al intercambio de información entre los Estados Contratantes respecto de los
impuestos  a  los  que  se  aplica  este  instrumento;  a  la  no  aplicación  del
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Convenio  a  los  privilegios  fiscales  de que disfruten  los  miembros de  las
misiones  diplomáticas  o  de  las  oficinas  consulares;  y  a  una  serie  de
disposiciones misceláneas (artículos 24 a 29 del capítulo V).

7º) A las disposiciones finales, que regulan la entrada
en vigor y denuncia de este tratado (artículos 30 y 31 del capítulo VI).

Por  último,  el  Protocolo  contempla  diversas
disposiciones técnicas complementarias de lo dispuesto en el articulado del
Convenio.

B) TRATAMIENTO ESPECÍFICO DE LAS RENTAS Y
DEL PATRIMONIO.

1º.- Rentas inmobiliarias.

Las  que  un  residente  de  un  Estado  Contratante
obtenga  de  bienes  situados  en  el  otro  Estado  Contratante,  incluidas  las
provenientes de explotaciones agrícolas o forestales, pueden gravarse en
ambos Estados, sin que se aplique límite alguno para el gravamen impuesto
por el Estado donde se encuentre situado el bien (artículo 6).

2º.- Beneficios empresariales.

Los  beneficios  de  una  empresa  de  un  Estado
Contratante solamente pueden someterse a imposición en ese Estado, es
decir, en aquel donde reside quien explota dicha empresa, a menos que la
empresa  realice  actividades  en  el  otro  Estado  por  medio  de  un
establecimiento  permanente  situado en él,  los  beneficios  también podrán
someterse a imposición en ese otro Estado sin límite alguno, pero sólo en la
medida en que puedan atribuirse a ese establecimiento (artículo 7).

3º.- Transporte marítimo y aéreo. 

Los  beneficios  procedentes  de  este  transporte
internacional sólo pueden ser gravados en el Estado donde resida la persona
que explota la actividad (artículo 8).

4º.- Empresas asociadas.

Cada  Estado  mantiene  la  facultad  de  proceder  a  la
rectificación de la base imponible de las empresas asociadas (sociedades
matrices y sus filiales, o sociedades sometidas a un control común), cuando
su renta no refleje los beneficios reales que hubiere obtenido en el caso de
empresas independientes (artículo 9).

5º.- Dividendos.

Los pagados por una sociedad residente a un residente
del otro Estado, pueden someterse a imposición en ambos Estados; pero
respecto del Estado donde reside la sociedad que paga los dividendos, se
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aplica un límite de 15% del importe bruto de los dividendos. Este límite no
será aplicable en Chile para determinar el Impuesto adicional de la Ley de la
Renta (artículo 10).

6º.- Intereses y Regalías.

Pueden ser gravados en ambos Estados Contratantes,
con las limitaciones y condiciones que señala el Convenio  Sin embargo, se
limita el derecho a gravarlos por parte del Estado del que procedan, si el
beneficiario efectivo de los intereses y regalías es residente del otro Estado
Contratante,  en  cuyo caso el  impuesto  exigido  no puede exceder  de  los
límites que se indican en cada Acuerdo (artículos 11 y 12).

7°.- Ganancias de capital. 

Las ganancias de capital que un residente de un Estado
Contratante obtiene de la enajenación de bienes inmuebles situados en el
otro  Estado  Contratante,  pueden  gravarse  en  ambos  Estados,  sin
restricciones de ninguna especie (artículo 13).

8°.- Servicios personales independientes. 

Las rentas provenientes de la prestación de servicios
personales independientes que efectúa una persona natural residente de un
Estado Contratante, sólo pueden gravarse en ese Estado Contratante. Sin
embargo,  dichas  rentas  también  pueden  gravarse  en  el  otro  Estado
Contratante, en algunos casos, como cuando la persona tenga en ese otro
Estado Contratante una base fija de la que disponga regularmente para el
desempeño de sus actividades (artículo 14).

9º.- Rentas de un empleo.

Pueden  gravarse  tanto  en  el  Estado  de  residencia
como en el Estado donde se presta el servicio; sin embargo, podrá hacerlo el
de residencia cuando el receptor permanece en el Estado en que presta el
servicio por menos de 183 días (artículo 15).

10.-  Participaciones  de  directores,  artistas  y
deportistas, pensiones, funciones públicas y estudiantes.

Las  participaciones  de  directores  y  las  de  artistas  y
deportistas  se  gravan  en  el  Estado  en  que  se  realiza  la  actividad;  las
pensiones en el Estado de donde proceden; las remuneraciones pagadas
por  funciones  públicas  en  el  Estado  que  las  paga  y  las  cantidades  que
reciban los estudiantes para sus gastos se gravan en el Estado de donde
provienen (artículos 16 a 20).

11.- Otras rentas.

En cuanto a las rentas no mencionadas expresamente,
el  Convenio  contempla  dos  situaciones  diversas.  Si  provienen  del  otro
Estado Contratante, ambos tienen el derecho a gravarlas de acuerdo a su
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legislación;  en cambio, si provienen de un tercer Estado, sólo se pueden
gravar en el Estado donde reside el preceptor de la renta (artículo 21). 

12.- Imposición del patrimonio.

Pueden gravarse en ambos Estados Contratantes en el
caso de que el patrimonio esté constituido por bienes muebles o inmuebles
de un establecimiento permanente, o de una base fija que un residente de
otro Estado Contratante tiene en el otro Estado Contratante (artículo 22).

C)  ELIMINACIÓN  DE  LA  DOBLE  IMPOSICIÓN  Y
DISPOSICIONES ESPECIALES.

En  esta  materia,  como  está  señalado,  nuestro  país
aplicará para evitar la doble imposición los artículos 41 A, B y C de la ley
sobre Impuesto a la Renta que permite otorgar un crédito por los impuestos
pagados  en  el  otro  Estado,  y  aplicará  las  limitaciones  de  beneficios,  el
principio de no discriminación, buscará la solución a las diferencias que se
produzcan en la aplicación del  Convenio por la vía de procedimientos de
acuerdo mutuo, procederá al intercambio de información en las materias del
Convenio  y  otorgará  a  los  miembros de misiones diplomáticas  y  oficinas
consulares el tratamiento que se contempla en el  Convenio (artículos 23 a
27).

D) DISPOSICIONES MISCELÁNEAS.

Entre estas normas se contemplan las que aseguran a
Chile la aplicación de la ley Nº 18.657, en materia de Fondos de Inversión de
Capital Extranjero, los que podrán ser gravados sobre las remesas de fondos
efectuadas con respecto de las inversiones en bienes situados en Chile, así
como del decreto ley Nº 600, de 1974, Estatuto de la Inversión Extranjera
(artículo 28 y 29).

E) ENTRADA EN VIGOR, DURACIÓN Y DENUNCIA
DEL CONVENIO.

El  Convenio  entrará  en  vigor  luego  que  los  Estados
Contratantes  culminen  con  sus  procedimientos  legales  internos  y  lo
notifiquen  al  otro  Estado  Contratante,  y  regirá  a  partir  de  la  fecha  de
recepción  de  la  última  de  dichas  notificaciones.   Tendrá  una  vigencia
indefinida y podrá ser denunciado por cualquiera de las partes  a más tardar
el 30 de junio de cada año a partir del quinto año siguiente a aquel en que el
Convenio entre en vigor (artículos 30 y 31).
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PROTOCOLO DEL CONVENIO.

El Protocolo del Convenio, que forma parte integrante del
mismo, regula situaciones de caracteres generales o específicos, precisando
el sentido y alcance de sus disposiciones. Asimismo, se acuerda que, en el
caso de que las disposiciones del  Convenio sean utilizadas para obtener
beneficios  no  contemplados  ni  pretendidos  por  él,  las  autoridades
competentes deberán recomendar modificaciones específicas, las que serán
discutidas de manera expedita.

IV.- DECISIONES DE LA COMISIÓN.

APROBACIÓN DEL CONVENIO.

Concluido  su  estudio  la  Comisión  decidió,  por  la
unanimidad  antes  señalada,  proponer  a  la  H.  Cámara  que  le  preste  su
aprobación al Convenio en informe, para lo cual sugiere adoptar el artículo
único del proyecto de acuerdo.

El texto que propone la Comisión, es el siguiente:

“Artículo único.- Apruébanse el “Convenio entre la
República  de Chile  y la  República  de Colombia para Evitar  la  Doble
Imposición con relación a los Impuestos a la Renta, y al Patrimonio y su
Protocolo”, suscritos en Bogotá, el 19 de abril de 2007.”. 

)================(

Discutido y despachado en sesión del 28 de abril  de
2009, celebrada bajo la presidencia del H. Diputado Osvaldo Palma Flores
(Presidente de la Comisión), y con la asistencia  de  la H. Diputada Allende
Bussi,  doña  Isabel;  y  de  los  HH.  Diputados  Errázuriz  Eguiguren,  don
Maximiliano; Forni Lobos, don Marcelo; Fuentealba Vildósola, don Renán;
Jarpa  Wevar,  don  Carlos  Abel;  Masferrer  Pellizzari,  don  Juan;  Moreira
Barros, don Iván; Palma Flores, don Osvaldo, y Tarud Dacarett, don Jorge.

SALA DE LA COMISIÓN, a 29 de abril de 2009.

        Miguel Landeros Perkic,
Abogado, Secretario de la Comisión.
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